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AD CAPITVLVM XXV1

feci, et filia mea virgd proba est. Redde igitur statim eam, si
vir es bonus.”

Claudius autem ridéns “O Virgini” inquit, “ipse divitissi-
mus sum, tl autem pauper; ego multds servos habed, qui mé
defendere poterunt, s1necesse erit, ti véro nillos: abi, stulte
senex: t€ enim contemnd, neque clamores tuds curd.”

Quibus superbissimis verbis auditis, Virginius, gladio sub
pallid occultatd, ad filiam suam accessit, dicéns Claudid sé
ultimum eam complecti velle: gladium verd in corpus eius
mersit atque interfécit. Dum igitur puella humi in sanguine
suo 1acet, “Filia mea” clamavit Virginius, “numquam ancilla
tua erit, quamquam td multds servos habeés, ego niillos!”

Cum primum autem Romani Virginiam mortuam vidérunt
atque totam rem, ut facta erat, audivérunt, Claudium com-

prehénsum ad mortem mitt1 iussérunt.

3. EurOpa

Eurc‘)pa bona et pulchra virgd Graeca fuit. Quae, dum cum
alits puellis in camp6 ludit, currit, pilam iacit florésque
carpendo délectatur, subitd magnum et album taurum vidit.
Quem cum primum conspexérunt, amicae eius perterritae
fugérunt clamanteés.

Taurus autem non saevus esse vidébatur: itaque Eurdpa,
quae minimé& metuébat et taurum propius videndi cupida erat,
ad eum accédéns mani sua tetigit. Taurus mugivit; Europa
verd herbas ex campd carptas taurd dedit, qui eas edendo lae-
tabatur.

Deinde Eurdpa, audacior facta, latum tauri tergum specta-
bat atque mant sua tangébat. Tandem in eius tergum ascen-
dens considit et “O amicae, venite, et mé spectate!” inquit,
“videéte meé in taurl tergd sedentem!”

Statim autem taurus, qui humi iacébat, surgéns ad maris
oram currere coepit. Europa clamavit perterrita; amicae eius
flentés et lacrimantés, in Iftus ad adiuvandum cucurrérunt,
neque veérd Eurdpam, quae taurd vehébatur, consequi po-
tuérunt: taurus enim, camp® relictd, Oceanum petivit atque in

magnods maris fliictlis intrans natabat.

senex senis m = vir anndérum plis quam LX
contemnere = parvi pretil putare

superbus -a -um = qui alids contemnit

ultimum adv < primum

com-prehendere -disse -€nsum < cum + pre-
hendere | comprehé&nsum ad mortem mittt
iussérunt: eurn comprehendere et ad mortem
mittl iussérunt

Eurdpa -ae f

minimé: niallo modo

tangere tetigisse tactum | eum tetigit
miugire -ivisse = ‘mi’ facere
carpere -psisse -ptum

carptas dedit: carpsit et dedit

currere cucurrisse

relinquere -liquisse -lictum
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Postquam vero in altum pervénérunt, “Non taurus” inquit, per-venire -vénisse = advenire
“sed Iuppiter, dedrum hominumque pater sum. NOl1 autem
timére: non enim malus sum, neque tibi nocére vold; nam  nocére -uisse + dat <> iuvare
non nocendi causa, sed amore tul captus t€ rapere constitul.”  nom ti, gen tui | rapere rapuisse raptum
_ L. e _ . = capere et sécum ferre
Eurdpa igitur, quae initid vald€ metuerat, timdrem SUUM  metuere -uisse
déposuit, neque iam flebat. Mox ve€rd ad novam terram de-ponere -posuisse -positum; d. timdrem =
_ . . . _ désinere timére
pervénérunt, ubi taurus, puella déposita, ad divinam suam  gyinus -a -um < deus
formam rediit. Post breve tempus Europam uxdrem duxit et [\|uxsrem diicere = uxdrem suam facere
eam terram, ad quam simul cum ea pervénerat, Europam ap-

pellavit.

4. Corn€lia Comélia -ae f

omelia bona et proba fémina Romana fuit, quae duds

Chabuit filids, quorum alter1 Tiberius, alter1 Gaius Tiberius - m
ndomina erant. Filids Comélia valdé amabat, atque ab iis
amabatur.

Olim féemina Romana, nomine Tullia, Cornéliam visit, cu- Tullia-aef o

V1SEre ViISISSE€ visum = visum 11

pida drmamenta sua ostendendi; quae, superb€ monstrans superbus-a-um = qui alios niillTus pretii esse
gemmas, quas in digitis et in colld gerébat, “Multas” inquit putat
“novas et pulchras gemmas habed, quae meé valde delectant:
specta! Aspice hos anulds, has lineas margaritarum, has gem-
mas pretidsas, quas mihi vir meus magna peciinia €mit. Quam  pretiosus -a -um = magnT pretil
pulchra sunt haec dmamenta! Nonne té de€lectant hae gem-
mae?”’

Comeélia vérd quae tam superba verba audiendo non lae-
tabatur, gemmas aspicié€ns respondit: “Ita est, 0 Tullia: mihi
enim pulchrae videntur esse gemmae, quas maritus tuus tibi
emit: certé ille valde t€ amat. Ego quoque tamen pulchras
gemmas habed.” “Ain’ veéro?” ait Tullia, “O mea Comélia,
ostende mihi pulchras has gemmas tuas! Studidsissima enim
sum eas aspiciendi!”

Comeélia igitur surgéns vocat: “O fili1, venite hiic!” Tibe-
rius et Gaius, matris voce audita, accurrentés in atrium in-
trant. Quds Comeélia digitd monstrans, “Ecce” inquit,
“gemmae meae: filil enim mel 6rmamenta mea sunt: nillas

alias gemmas cupid.”
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